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Part i ; Directions : Listen to the following short conversations. Then choose the

best answer for each question. You will hear each conversation twice.

Conversation 2 : VWoman : What ate you logking for?
Man . My pencil. | can’ifind my pencil. Do you know where it is?
Woman : | saw it next to the radio this morning.

fdan 7 You're right. Here it is. [t was under the book,

Question No. 3. : What is the man looking for?
a, A pep. b. A pencil,
¢, The radio. d. The baok.

Question Na. 4. : ﬁcccrding- 10 the conversation, where is the book?

Conversation § : Man  : Excuse me, where's a bank from here?
Woman : Walk narth on Pine Strest.and turn left at the intersection.
Walk cn about five minutes. [t's on your right, gpposite a
Palyclinic.
Man : Walk north and turn left at the intersection. It's on the right,

opposite a Polycinic, Thanks.
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Question Ne. 9, : How will you get to the bank?

PR 1!

a. b, prasssnesy [

Bank ‘ Chnic Bari "'-_ Cliniz Chime | 7 Thark
i ;

Clinic l Bank
v ; ; : :
You are hare. You are here. You are here, You are here

Question No. 10. : How long will it take to walk from the intersection to the bank?
a. 4 minutes, b 5 minutes,

c. 9 minutes, d. 10 minutes.

Part Il : Directions : Listen to the following short passages and instructions,
Choose the best answer according to the statements you haear. You will

hear each statement twice.

Text 1 : Mr Kim plays sports every day except on weekends. He plays squash on Monday, goes
diving on Tuesday, plays golf on Wednesday, goes riding on Thursday and does skate-boarding or
surfing on Friday.

Question No. 11, : According 1o the passage, what's correct about Mr. Kim?
a. Mr. Kim fikes plaryinrg sports.
b. Mr. Kim likes playing squash and golf only.
c. Mr. Kim likes playing sports on weekends only,
d. Mr. Kim plays golf, squash, table-tennis and football.
Question No. 12. : Which of the following does he do on Wednesday?

Text 5 : My brother, Tony, gets up every morning at 7:30. He takes the bus to school. He

studies English in the morning, Then he practices listening and speaking in English in the
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language laboratory. He usually takes a break at 12:00 and has lunch in the school cafeteria.

When Tony leaves school, he has to go to work. He works for my uncle at a gas station.

Question. No. 21. : What is the woman speaking about?

a. What Tony likes to do at school.

b. What Tony usually does every day.

¢. What Tony usually does in his free time.

d. What Tony usually learns in English class.
Question No. 22. : What does “Tony usually takes a break at 12:00" mean?

a. He usually has coffee.

b. He usually stops studying.

¢. He usually does horhework.

. d. He usually studies in the library.

Question No, 23. : What is correct about Tony?

a. He usually walks to school.

b. He usually has to work after school,

¢. He usually has lunch outside the school.

d. He ususaliy studies English in the afternoon.

Part_lll : Directions : Listen to the following announcements, articles and news.
Then choose the correct answer for each question. You will hear each

statement only once.

Text 1 : Hello, shoppers. This is Dollar Day at New City Supermarket, Today we have one dozen

eggs on sale for only a doltar!

Question No. 24. : What is correct about eggs?
a. They are new. b. They are large

c. They are cheap. d. There are no eggs today.
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Question No. 25. ; How many eggs are sold for one dollar?

a. One b, Six c. Twelve d. Fifteen

Text. 3 : The zoo is on Sloat Boulevard. For directions, please call 861-7777. That's 661-7777,
The first Wednesday of each month is a free day at the zoo. For more information, please call

661-2023. That's 661-2023,

Question No. 28. : What is the anouncement about?
a. Buses to the zoo.
b. Animals in the zo00,
¢. The opening time of the zoo.
d. How and when you can go to the zoo.
Question No. 29. : When can you visit the zoo free? -
a. On weékends‘
b. Every Thursday.
c. Every Wednesday.
d. Only the first Wednesday of each month.
Question No. 30. : Which number should you dial if you want to know how 1o get to the zoo?
8. 6611717 b. 6617777
c. 661-2023 4 ee2320
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Story No. 5 Directions : Listen to the story and then choose the best answer for

each question that follows. You may take notes if you want
Casablanca

Unmodified version

Casablanca, in 1941, was the last place for refugees hoping to escape to the United
States'which had not yet entered tﬁe 'Second World War.  Rick, an'American adventurer, runs a
successiul cafe. He was once in love with ilsa, but she abandoned him when they were about
to escape. [n fact, she had received news that her husband was still alive. Now she teappears
with him in Casablanca. Although he feels hitter towards her and she has a duty to her
husband, Rick and llsa are still in love. He wants to get her and her husband to the United
States, which requires the help of the_cﬂuunt.ntéiecl of police. In the final scepe at the airport,
Rick shoots Major Strasser, who has come to prevent llsa and her husband from catching the

plane.

Premodified version

Casablanca, in 1941, was the last place for refugees. that is, people who have to leave
their country because of war. Casablanca was for refugees who hoped to escape or leave for the
United States. The United States had not yet entered the Second World War, It had not sent
~ soldiers to fight in the War yet. Rick, an American agventurer, a person who likes iravelling
around the country, looking for new things, runs a successful cafe. A cafe is like a small
restaurant. Rick's cafe made good money. Rick was once-in love with lisa. She ahandoned him
when they were about to escape. She left him or she didn't stay with him when they were
about to escape, or when they were about t0 go to the United States. In fact, she had received
news, or she learned, that her husband was still alive, her husband was not dead. Now she
ceappears with him in Casablanca. That is, she comes to see Rick with her husband in
Casablanca. Although Rick feels bitter towards her, he feels angry and hurt, And lisa has a duty
te her husband, that is, she must take care of her husba}id, Rick and Hisa are still in love. They

still love each other. He wants t0 help get llsa and her husband to the United States. They must



169

ask the corrupl prefect of police for help. That is, the chief of police is corrupt or bad; he does
something that he should not do. In the final scene or at the end of the film, at the airport, Rick
shoots Major Strasser, an important German soldier. governor named Strasser. He comes to

pre\zent lisa and her husband from catching the plane.

1. What is a refugee?
- a. A person who owns a hotel. b. A person who wants to find a job.

c. A person who escapes from danger. d. A person who wants to join th.e war,
2. When did the story of Casablanca happen?

a. In 1914 b. pefore 1940.

¢. During the Second World War. d. After the Second World War.
3. What is correct about Rick?

3. He is English.

b. He likes a quiet life.

c. He owns a hotel in Casablanca.

d. His cafe in Casablanca makes a lot of money.
4, What's correct about llsa?

a. She didn't really love Rick.

b. She ran a cafe in Casablanca.

c. She didn't ‘want to go to the US.

d. She left Rick when she knew her husband was alive.
5. *Now she reappears with him in Casablanca® Who is *him’?

a. Rick. v | b.-A soidier.

c. A policeman. d. llsa’s husband.
6. What does ‘she has a duty to her husband,” mean?

a. She has to take care of her husband.

b. She doesn’t love her husband anymore,
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¢. She wants to go away from her husband.
d. She has to pay for everything for her husband.
7. In general, what is a corrupt prefect oprolice like?
a. He is a bad policeman. b. Heis an old policeman.
c. Heis a good policeman. d. He is a young policeman.
8. When did Rick shoot Major Strasser?
a. At the end of the film.
b. In the middie of the film.
c. When the airport was closed.
d. When Iisa and her husband left Casablanca.
9. What probably happens next according to the story?
a. Rick was dead at the end.
b. Rick and the Policeman join the war.
¢. Major Strasser killed llsa and her husband.
d. llsa and her husband didn't die at the airport.
10. What kind of film is Casablanca?
a. A comedy. B. A horror film,

c. A love story. d. Science fiction.
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